
ADDITIONAL VEHICLES AND TRACKS SOLD SEPARATELY.• LOS VEHÍCULOS Y LAS PISTAS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO.

AUTRES VÉHICULES ET PISTES VENDUS SÉPARÉMENT.  • VEÍCULOS E PISTAS ADICIONAIS SÃO VENDIDOS SEPARADAMENTE.

ADULTS,FIND OUT MORE:
¡ADULTOS, VEANMÁS INFORMACIÓN:
ADULTES, POUREN SAVOIR PLUS:
INFORMAÇÕES AOS ADULTOS:
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Easy Snap. Connect. Play.
Emboîter. Connecter. Jouer.

Encaja rápido. Conecta. Juega.
Fácil encaixe. Conecte. Brincar.

CONNECT TO OTHER HOT WHEELS®

TRACK SYSTEMS WITH ADAPTERS!

¡CONECTA CON OTROS SISTEMAS

DE PISTAS CON ADAPTADORES!

CONNECTEZ À D’AUTRES SYSTÈMES

DE PISTES AVEC DES ADAPTATEURS!

CONECTE O BRINQUEDO A OUTRO SISTEMA

DE PISTA USANDO OS ADAPTADORES!

®4+
INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

ADULTS, FIND OUT MORE:
ADULTOS, ESCANEEN PARA OBTENER 
MÁS INFORMACIÓN:
ADULTES, POUR EN SAVOIR PLUS :
INFORMAÇÕES AOS PAIS:

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION.
GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE.

CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER EN CAS DE BESOIN, CAR IL CONTIENT DES RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS.
GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y LAS DECORACIONES PUEDEN VARIAR. 

LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.
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APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS
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ADAPTERS
ADAPTADORES
ADAPTATEURS
ADAPTADORES S7

S6

S2

CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO
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Align MOLDED LETTERS on parts.
Alinea las LETRAS ESTAMPADAS en las piezas.

Alignez les LETTRES MOULÉES indiquées sur les pièces.
Alinhe as LETRAS MOLDADAS nas peças.
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A10

C16C15

ONE-TIME
ASSEMBLY.

MONTAJE 
PERMANENTE.

ASSEMBLAGE
PERMANENT.

REQUER MONTAGEM
UMA ÚNICA VEZ.

!

ASSEMBLY OVERVIEW • DESCRIPCIÓN GENERAL DEL MONTAJE
APERÇU DE L’ASSEMBLAGE • VISÃO GERAL DA MONTAGEM

SNAP!
¡AJUSTA!
FIXEZ!
ENCAIXE!

ASSEMBLY • MONTAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM
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BOTTOM VIEW
PARTE INFERIOR

DESSOUS
BASE

ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINUACIÓN) 
ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINUACIÓN) •    ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINUACIÓN) •    ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

BOTTOM VIEW
PARTE INFERIOR
DESSOUS
BASE

BOTTOM VIEW
PARTE INFERIOR

DESSOUS
BASE
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ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINUACIÓN) •    ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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Parking zone
Estacionamiento
Stationnement
Estacionamento

THREE VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY.
NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES.

INCLUYE TRES VEHÍCULOS. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. 
NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS.

CONTIENT TROIS VÉHICULES. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT.
NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS.

TRÊS VEÍCULOS INCLUÍDOS. VEÍCULOS ADICIONAIS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.

Raise the flag.
Levanta la bandera.
Tirez le drapeau jusqu’en haut.
Levante a bandeira.

Load two cars behind the starting gate.
Carga dos autos detrás de la  puerta de arranque.
Chargez deux véhicules derrière la barrière de départ.
Coloque os carros atrás do portão de partida.
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Press "green light" to start while still pushing pedal booster!
Presiona la “luz verde” para comenzar mientras
sigues presionando el pedal propulsor.
Appuyez sur le « feu vert » pour démarrer, en continuant
d’appuyer sur la pédale d’accélérateur.
Pressione a "luz verde" para começar enquanto
ainda aperta o pedal do acelerador.

Push the pedal 3-4 times to rev the booster!
Presiona el pedal de 3 a 4 veces para cargar el propulsor.
Appuyez sur la pédale 3 à 4 fois pour actionner le propulseur!
Empurre o pedal 3 a 4 vezes para reiniciar o acelerador!
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RACE MODE • MODO DE CARRERAS • MODE COURSE • MODO CORRIDA
TO PLAY • PARA JUGAR • POUR JOUER • COMO BRINCAR

12 13



Winner finishes at the front! • ¡El ganador termina al frente!
Le gagnant termine en tête! • O vencedor termina na frente!

NOTE: The flag drops down one notch each time a car finishes a lap.

ADVERTENCIA: La bandera se desliza levemente hacia
abajo cada vez que un vehículo termina una vuelta.

REMARQUE : Le drapeau descend d’un cran
chaque fois qu’un tour est terminé.

OBSERVAÇÃO: A bandeira deixa cair um
entalhe sempre que um carro termina a volta.

NOTE: The gate stops the cars when the flag reaches the bottom.
ADVERTENCIA: La puerta detiene los autos cuando la bandera llega abajo.

REMARQUE : La barrière arrête les véhicules lorsque le drapeau atteint le bas.
OBSERVAÇÃO: O portão para os carros quando a bandeira atinge a parte inferior.

Push the pedal for a boost!
¡Presiona el pedal para activar el propulsor!
Appuyez sur la pédale pour accélérer!
Empurre o pedal para acelerar!
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RACE MODE • MODO DE CARRERAS • MODE COURSE • MODO CORRIDA
POUR JOUER (SUITE) • COMO BRINCAR (CONTINUAÇÃO)

Load cars & rev the booster.
Carga los vehículos y potencia el propulsor.
Chargez les véhicules et remontez le propulseur.
Coloque os carros e reinicie o acelerador.

Lower the flag to the bottom.
Baja la bandera hasta la parte inferior.
Descendez le drapeau jusqu’en bas.
Abaixe a bandeira até a parte inferior.

Start the race & keep pushing the pedal!
¡Comienza la carrera y sigue pisando el pedal!
Lancez la course et appuyez en continu sur la pédale!
Comece a corrida e continue empurrando o pedal!

Press "red light" to end the race!
¡Presiona la “luz roja” para finalizar la carrera!
Appuyez sur le «feu rouge» pour terminer la course!
Pressione a "luz vermelha" para terminar a corrida!
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INFINITY MODE • MODO INFINITO • MODE INFINI • MODO INFINITO

15

TO PLAY (CONTD.) • PARA JUGAR (CONTINUACIÓN) •

14


